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...solutia inovatoare pentru furnizarea apei calde.
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incalzitor instant de apa controlat electronic DEX
Instructiuni de instalare pentru specialisti

Electronically controlled instantaneous water heater DEX

Installing instructions for the professional
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1 Descriere aparat Overview

When ordering spare parts, please always specify

Specificati mereu modelul aparatului si numarul de
fabricatie atunci cand comandati piesele de schimb.

Carcasa aparatului DEX
DEX hood
82502

Supapa de retinere
non-return valve
82246

Senzor de debit
flow sensor
82526

Senzor termic
thermal sensor set
82512

Element de incélzire cu
ntrerupator de presiune
heating element with
pressure switch

82537

STDB
82538

Senzor de temperaturd
temperature sensor set
82512

Panoul de control DEX
DEX control panel
82550

Conducta de iesire
apa calda

outlet pipe

82529

Racord apa calda
Hot water connection
82085

the appliance model and serial number.
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23 Nipluri 12"
screw-in nipples 1/2
in Set 82110

"

22  Garniturd
grommet
in Set 82180

13

14

15

16

17

21

Suport de sustinere
wall bracket
82520

Partea de sus
bottom part
82505

Conducta de legatura
connecting pipe
82591

Capacul placii de circuit
PCB cover
82580

Suportul panoului de
control
control panel support
82573

Borna de conectare
connecting terminal
82572

Conducta de intrare
inlet pipe
82531

Ffiltru fin
fine filter
82162

Limitator de debit
8 I/min
flow limiter 8 I/min 89110

Rama
frame
82571

Racord apa rece
cold water connection
82074

Tub de protectie
contra apei
sleeve

in Set 82060
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3 Protectia mediului si reciclarea produsului

Simbolul aplicat pe produs sau in documentele care insotesc
produsul, indica faptul ca echipamentul electric si electronic nu
poate fi colectat impreuna cu deseurile menajere. Acestea trebuie
sa fie transportate pana la punctul de colectare pentru: recuperarea,
reciclarea echipamentelor electrice si electronice, distrugerea lor etc.
Colectarea lor este gratuitd. Alternativ, in unele tari puteti returna
produsul retailerului local la achizitionarea unui produs similar.
Asigurandu-va cd acest produs este colectat corect, veti preveni
aparitia unor eventuale consecinte negative pentru mediul
nconjurator si sanatatea umana. Consecintele negative pot aparea
prin manipularea necorespunzatoare a acestor tipuri de produse.
Pentru informatii suplimentare referitoare la tratarea, recuperarea
si reciclarea acestui tip de produse, va rugam sa contactati biroul
local din orasul dumneavoastra, firma care se ocupa de colectarea
deseurilor menajere sau magazinul de unde ati achizitionat
produsul. Pot fi aplicate penalitati daca deseul nu a fost depozitat
conform reglementarile locale in vigoare.

Daca sunteti persoana juridica si doriti sa renuntati la echipamentul
electric si electronic, contactati dealerul sau furnizorul pentru
informatii suplimentare.

Acest simbol este valid doar in spatiul Uniunii Europene.

1. OVEIVIEW .ottt page 2
2. Contents. ..o 3
3. Environmentand recycling........................ 3
4. Safetyinstructions ........... ... ... L 4
5. Technical specifications .......................... 5
6. Dimensions. . ... 5
7. Installation........... ... 6-9
8. Directconnection. ..., 9
9. Electrical connection (only by a specialist) . .. . . .. 10-12
10. Initial operation . ........ ... ... 13-14
11. Maintenancework . . ..., 15

Supplementary sheets “Operating instructions”

Safety instructions . . ......... ... ... 2
Description of appliance ............... ... ... ..., 3
Cleaning and maintenance ..............c.ccvevininnnn.. 3
How to use:
Temperaturesetting. ..., 4
Programme buttons . . ........ ... ... 4
Temperature limitation. ......................... 4
Reset to works setting . ............coooeiiiia... 5
Howtosaveenergy ............ccooviiinnnaon.. 5
Power limit. ... 5
Operation with solar systems. .................... 6
Venting after maintenancework ................... 6
Trouble-shooting and service. . ....................... 7
Quick referencequide ............ .o 8

Environment and recycling

This symbol on the products and /
or accompanying documents means

that used electrical and electronic
products should not be mixed with
general household waste. For proper treatment, recovery and
recycling, please take these products to designated collection
points where they will be accepted on a free of charge basis.
Alternatively, in some countries you may be able to return
your products to your local retailer upon the purchase of an
equivalent new product. Disposing of this product correctly
will help to save valuable resources and prevent any potential
negative effects on human health and the environment which
could otherwise arise from inappropriate waste handling.
Please contact your local authority for further details of

your nearest designated collection point. Penalties may be
applicable for incorrect disposal of this waste, in accordance
with national legislation. If you are a business user and you
wish to discard electrical and electronic equipment, please
contact your dealer or supplier for further information.

This symbol is only valid in the European Union.
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4 Instructiuni de siguranta

Safety instructions

Instalarea, punerea in functiune si revizia acestui aparat
trebuie efectuate numai de catre un profesionist autorizat,
care va fi responsabil de respectarea standardelor si a
regulilor de instalare. Nu ne asumam raspunderea pentru
oricare dintre defectiunile cauzate de nerespectarea
instructiunilor prezentate mai jos.

¢ Nu utilizati aparatul pana cand acesta nu este corect instalat si
pana cand nu este intr-o stare buna de functionare;

e Aparatul este potrivit doar utilizarii in mediu casnic, in camere
inchise, departe de inghet. Incélzitorul va folosi doar apa
provenita din reteaua publica de apa.

e Aparatul nu va fi niciodatd expus inghetului.
e Aparatul va fi permanent conectat la impamantare.

e Rezistenta apei nu trebuie sa fie sub valoarea indicatd de
eticheta.

* Presiunea maximd a apei nu trebuie sd depaseascd valoarea
mentionatd pe eticheta.

« Tnainte de darea in uz sau de fiecare data cand aparatul este
golit (din cauza lucrarilor la instalatia de apa; daca exista riscul
inghetarii instalatiei sau Tn cazul reviziei), aparatul trebuie
aerisit corect conform instructiunilor din manual.

¢ Nu indepartati sub nicio forma carcasa fnainte de a opri
alimentarea cu energie electrica.

* Nu efectuati niciodata modificari tehnice, atat asupra aparaturii,
cat si asupra circuitului electric sau asupra conductelor de apa.

e Aveti in vedere cd temperaturile de peste 43 °C sunt percepute
drept ridicate, in special de catre copii, si pot cauza arsuri. Luati
aminte ca feroneria si robinetii pot deveni foarte fierbinti atunci
cand aparatul a fost utilizat o perioda lunga de timp.

¢ Temperatura apei la intrarea in aparat nu trebuie sa depaseasca
70°C.

* In cazul defectiunilor, deconectati imediat sigurantele. in
cazul scurgerilor, inchideti imediat alimentarea cu apa rece.
Reparatiile pot fi efectuate doar de catre departamentul de
service al centralei sau de catre un personal calificat autorizat.

e Aparatul nu trebuie utilizat de nicio persoana ce sufera de
disfunctii psihice, senzoriale sau mentale sau daca aceasta
nu are experienta sau cunostiintele necesare utilizarii lui si
daca nu este supervizat de cdtre o persoana responsabila de
siguranta acesteia sau nu primeste instructiuni privind utilizarea
aparatului. Copii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu
aparatul.

Installation, initial operation and maintenance of this
appliance must only be conducted by an authorised pro-
fessional, who will then be responsible for adherence

to applicable standards and installation regulations. We
assume no liability for any damages caused by failure to
observe these instructions.

¢ Do not use the appliance until it has been correctly installed
and unless it is in perfect working order.

The appliance is only suitable for domestic use and similar
applications inside closed, frost-free rooms, and must only be
used to heat incoming water from mains supply.

The appliance must never be exposed to frost.

The appliance must be earthed at all times.

¢ The minimal specific water resistance must not fall below the
value stated on the label.

e The maximum water pressure must not exceed the value on
the label.

¢ Before commissioning for the first time and each time the
appliance is emptied (e.g. due to work on the plumbing sys-
tem, if there is a risk of freezing or in case of maintenance),
the appliance must be vented correctly in accordance with
the instructions in this manual.

¢ Do not remove the front cover under any circumstances
before switching off the mains electrical supply to the unit.

¢ Never make technical modifications, either to the appliance
itself or the electrical leads and water pipes.

Pay attention to the fact that water temperatures in excess
of approx. 43 °C are perceived as hot, especially by children,
and may cause a feeling of burning. Please note that the fit-
tings and taps may be very hot when the appliance has been
in use for some time.

Water inlet temperature must not exceed 70°C.

¢ In case of malfunction, disconnect the fuses immediately. In
case of leaks, cut off the cold water supply instantly. Repairs
must only be carried out by the customer service department
or an authorised professional.

¢ This appliance must not be used by any person (including
children) with limited physical, sensorial or mental abilities or
failing experience and/or knowledge unless they are super-
vised by a person responsible for their safety or received
instructions about how to use the appliance.Children should
be supervised in order to make sure that they do not play
with the appliance.



5 Specificatii tehnice

Technical specifications

Model

DEX

Model

Nr. articol

34227

Article no.

18 kW..27 kW (26A..39A)

Rated capacity / rated current

Puterea/ Intensitatea curentului 18 kW (26 A) ‘ 21 kW (30 A) ‘ 24 kW (35 A) 27 kW (39 A) Chosen capacity / current
Bransamentul electric 3/PE 380..415V AC 3/PE 400V AC Electrical connection
Sectiunea minima a cablului 4,0 mm?2 4,0 mm?2 6,0 V) mm? 6,0 mm?2 Min. required cable size
Apa calda (I/min) Hot water (I/min)
maximum la At =28 K 9,22 10,72 12,32 13,82 max. at bt = 28 K
maximum la At =38 K 6,8 79 9,02 10,22 max. at bt = 38 K

Volum nominal

041

Rated volume

Tip

geschlossen, 1 MPa (10 bar) Nenniiberdruck / Pressure type 1 MPa (10 bar)

Type

Sistem de incalzire

Blankdraht IES® / bare wire heating system IES ®

Heating system

Rezistenta specifica

Required spec. water

necesara a apei la 15 °C > 1100 Qcm resistance @ 15 °C
Con@qcybllltatea eleite <90 mS/m Spec. electrical conductivity
specifica

Temperatura apei reci <70°C Inlet temperature
Debitul maxim al apei pentru 2.5-8.0 /min ? Flow rate to switch on — max.

pornirea aparatului

flow rate

Presiunea minima

0,2 bar bei/at 2,5 /min 1,3 bar bei/at 9,0 I/min 4

Pressure loss

Interval de temperatura pentru

selectare 20°C-60°C Temperature choice
Conectare apa G1/2" Water connection
Greutate cu apa (kg) 3,70 kg Weight (when filled with water)
Clasa de protectie conform VDE I VDE class of protection
Certificat de zgomot PA-1X 6762/1 Noise level test certificate

Tip protectie

@ 25 CE CCC

Type of protection / safety

1) Atunci cand inlocuiti aparatul cu puterea 21 Kw/380 V puteti modifica dimensiunea

cablului de 4mm2 .
2) Apa combinata

3) Debitul este limitat pentru a atinge o crestere optima a temperaturii.

4) Fara requlator de presiune

1) When replacing a 21 kW/380V appliance
the cable size of 4mm? can be adopted.

2) Mixed water

3) Flow rate limited to achieve optimum temperature rise

4) Without flow regulator

6 Dimensiuni Dimensions
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7 Instalarea

Trebuie respectate urmatoarele reguli:

e Instalarea trebuie sa respecte
reglementarile legale, precum si
pe cele ale companiei furnizoare de
energie electrica si de apa.

¢ Datele tehnice si informatiile
de pe eticheta.

Specificatii de instalare

o Aparatul trebuie instalat doar in camere
ferite de inghet. Niciodata nu se va
expune la inghet.

CLAGE

Liineburg e Aparatul se monteaza pe perete si
trebuie instalat cu racordurile n jos.

e Aparatul respecta protectia IP25 si deci
poate fi instalat in zona de protectie
1 potrivit VDE 0100 partea 701
(realizarea instalatiilor de curent de
inalta tensiune cu tensiuni nominale de
pana la 1.000 V, incaperi cu cada sau
dus).

DIN 4109
PA-IX 6762/

MPA NRW.

e Pentru a evita pierderile de
temperaturd, distanta dintre incalzitorul
de apa si robinet trebuie sa fie cat mai
mica.

Este garantat un certificat de zgomot
bazat pe indrumarile reglementarilor
nationale. o Pentru efectuarea lucraririlor de
Based on the national constitution ntretinere se va instala o supapa de
guidelines a general test certificate inchidere la alimentarea cu apa rece.
concerning the evidence of Aparatul trebuie sa fie accesibil pentru
applicability of noice behaviour is lucrarile de intretinere.
granted.
e Pot fi utilizate conducte din otel sau
cupru. Tevile din plastic pot fi utilizate
doar daca respecta DIN 16893, seria 2.
Conductele de apa calda trebuie sa fie
izolate termic.

¢ Rezistenta specifica a apei trebuie sa
fie de cel putin 1.100 Q@ cm la 15 °C.
Se poate afla rezistenta apei de la
compania furnizoare de apa.

Installation

The following regulations must be

observed:

¢ Installation must comply with all
statutory regulations, as well as
those of the local electricity and
water supply companies.

¢ The specifications on the rating
plate

¢ Technical specifications

Installation site

¢ Appliance must only be installed
in frost-free rooms. Never expose
appliance to frost.

e The Appliance must be wall mounted
and has to be installed with water
connectors downward.

e The appliance complies with protect-
ion type IP25 and may therefore be
installed in protection zone 1 according
to VDE 0100 part 701.

¢ In order to avoid thermal losses, the
distance between the instantaneous
water heater and the tapping point
should be as small as possible.

e For maintenance work, a shut-off valve
should be installed in the supply line.
The appliance must be accessible for
maintenance work.

e Copper or steel connecting pipes may
be used. Plastic pipes may only be used
if they conform to DIN 16893, Series 2.
The hot water pipes must be thermally
insulated.

e The specific resistance of the water
must be at least 1100 © cm at 15 °C.
The specific resistance can be asked for
with your water distribution company.



Instalarea

Montarea suportului

Pentru montarea incalzitorului instant de
apa DEX in loc de un incalzitor obisnuit
trebuie doar sa insurubati niplurile duble
(24) asa cum se descrie in figura nr. 2 si sa
asigurati suportul.

1.Clatiti cu grija tevile de alimentare
fnainte de instalarea lor pentru a
indeparta murdaria.

2.Folosind o cheie hexagonala de infiletat
de 12 mm, insurubati niplurile in
conectorii de perete (hold-suruburi).
Dupa ce niplurile duble au fost stranse
n perete, acestea trebuie sa iasa
nafara peretelui cu 12 mm.

3.Tineti pe perete sablonul de prindere
inclus si aliniati-l in asa fel in cat
gaurile din sablon sa se potriveasca cu
pozitionarea niplurilor. Faceti gaurile
exact cum este indicat de catre sablon,
folosind o bormasina cu burghiu de
6mm. Inserati diblurile si infiletati-le in
perete (10).

4.Suprafetele neregulate pot fi
compensate cu pana la 30 mm cu
ajutorul distantierelor incluse. Acestea
sunt potrivite intre perete si suportul de
sustinere.

4@'}

Installation

Installing the wall bracket

If you install the instantaneous water
heater DEX instead of a conventional
instantaneous water heater, there is
generally no need to drill holes for the
wall holder. In this case, you only need
to screw in the double nipples (24) as
described in 2. and to secure the wall
bracket.

1.Thoroughly rinse the water supply
pipes before installation to remove
soiling from the pipes.

2.Using a 12 mm hexagon socket screw
key, screw the screw-in nipples into the
wall connections. After tightening, the
double nipples must protrude by
12 mm.

3. Hold the included mounting template
on the wall and align it so that the
holes in the template fit over the
connections. Mark the drill holes
according to the template and drill
them using a 6 mm drill. Insert the
included dowels and screw in the wall
bracket (10).

4., Offset tiling or uneven surfaces can be
compensated by up to 30 mm with the
aid of the spacers supplied. The spacers
are fitted between the wall and wall
bracket.
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Instalarea

Montarea tubulaturii

1.Asa cum se arata in figura alaturata,
infiletati piesa de legatura (21) cu
piulita de cuplare si cu garnitura de
1/2" de conexiunea de apa rece.

2. Infiletati piesa de legaturé cu garnitura
de 1/2" de conexiunea de apa calda.

Instalarea aparatului

1.Pentru a deschide carcasa aparatului,
scoateti partea frontala si desurubati
surubul.

e Daca inlocuiti un aparat, cablul de
alimentare cu energie electrica poate
fi conectat si in partea de sus. Doar
in acest caz urmati instructiunile din
pagina 12 ,,Conectarea aparatului
prin partea de sus”.

2.Plasati aparatul pe suport (10) astfel
ncat tija din suportul de perete sa se
potriveasca cu gaura special creatd a
aparatului. Daca este nevoie, faceti
usoare ajustari indoind tija. NU se
vor face ajustari pentru conectarea
aparatului la sursa de apa rece.

3.Infiletati cele doud piulite de cuplare
3/8" ale conductelor de conectare
a apei ale aparatului, fiecare cu o
granitura de 3/8", de fitinguri.

4. nsurubati piulita de plastic de tija
filetata a suportului.

Installation

Installing connection pieces

1. As shown in the illustration, screw the
cold water connection piece (21) with
the union nut and the 1/2" seal onto
the cold water connection.

2.Screw the hot water connection piece
(1) with the union nut and the 1/2" seal
onto the hot water connection.

Installing the appliance

1.To open the appliance hood, take off the
faceplate and unscrew the main hood
SCrew.

e When replacing an appliance, the
electrical power supply cable may be
connected in the upper part. Only in
such case, follow the instructions on
page 12 “Electrical connection from
above”.

2. Place the appliance on the heater
bracket (10) so that the threaded rod
of the wall bracket fits in the provided
hole of the appliance. If necessary,
slight corrections are possible by
carefully bending the threaded rod
of the wall bracket. However, it must
be possible to screw on the water
connection pipes of the appliance
without applying force.

3.Screw the two 3/8" union nuts of the
appliance’s water connection pipes,
each with the 3/8" seal, onto the
fittings.

4.Screw the plastic knurled nut onto the
threaded rod of the wall bracket.



Instalarea

5. Deschideti alimentarea cu apa catre
unitate si deschideti incet supapa de
I inchidere (21¢) de la elementul de
conectare de la racordul cu apa rece
(21) (pasul I). Verificati toate scurgerile.

6. Apoi, inchideti si deschideti robinetul de

apa calda pana cand nu mai existd aer
| n conducta, iar aerul a fost eliminat si
din incalzitorul instant de apa..

Conectarea directa

Pentru conectarea directd, cele doua
nipluri de 1/2" (24) si garniturile 1/2"
vor fi infiletate la piulitele de cuplare ale
tevilor de apa calda (1) si apa rece (21).
Cele doua capete de 1/2" ale conectorilor
de apa rece si, respectiv, apa calda,
trebuie insurubate de niplurile de legatura
(24). Conectorii de apa rece si calda
trebuie infiletati la piulitele de cuplare

de 3/8" ale aparatului si la teava de
alimentare, impreuna cu garniturile de
3/8".

In cazul conectérii directe, sfatuim
instalarea aparatului la distanta
ilustrata, folosind distantatorii furnizati.
De asemenea, se vor utiliza si gaurile
de fixare din perete aflate in imediata
apropiere a conductei de alimentare.

Capul conductelor trebuie infiletat cu
conectorii de apa calda, respectiv de apa
rece de 1/2", cu piulitele de conectare de
112" si garniturile de 1/2".

in cazul conectérii directe, conectati
filtrul la conducta de apa rece.

4@'}

Installation

5.0pen the water supply line to the unit
and slowly open the shut-off valve (21c)
in the cold water connection piece (21)
(Pos.l). Check all connections for leaks.

6. 0pen and close the hot water tap until
no more air emerges from the pipe and
all air has been eliminated from the
water heater.

Direct connection

For direct connection, the two 1/2" screw-
in nipples (24) and the 1/2" seals must
be screwed into the 1/2” union nuts of
the hot-water (1) and cold-water (21)
connectors. The two 1/2" caps of the
side outlets of the hot-water and cold-
water connectors must be removed and
screwed onto the open end of the screw-
in nipples (24). The hot-water and cold-
water connectors must then be screwed
into the 3/8" union nut of the appliance
and delivery pipe, together with the 3/8"
seals.

For direct connection, it is advisable to
mount the appliance at a distance as
illustrated alongside, using the spacer
sleeves supplied. It should therefore be
noted that the two fixing holes near the
lower pipe connections are also used.

The flared end of the pipes must be
screwed into the 1/2" side outlets of the
hot-water and cold-water connectors
with 1/2” union nuts and 1/2" seals. The
holes required for the pipes must then be
broken out of the housing with the aid of
a blunt implement.

In case of direct connection please
note: Put the strainer into the cold
water connection!
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Bransarea electrica (realizata doar de un specialist)

Electrical connection (only by a specialist)

Schema de cablare / Wiring diagram

-
>e 2]
J

1 Circuit electric / Electronic circuitry

2 Element de incdlzire / Heating
element

3 Intrerupator termic de siguranta si
intrerupdtor de presiune /
Safety pressure switch and Safety
thermal cut-out

4 Borna de conectare / Terminal strip

Aveti in vedere:

¢ Instalatia trebuie sa respecte
regulile Comisiei Electrotehnice
Internationale (IEC) sau
regmentarile nationale sau orice
reglementare specificata de
furnizorul de energie electrica.

¢ Observati datele tehnice de la pg. 5

¢ Unitatea trebuie sa aiba
impamantare!

Conditii prealabile bransarii

o Aparatul necesita conectare
permanent. Incalzitorul trebuie sa aiba
impamantare. Dimensiunea maxima a
cablului este de 10 mm2.

e Instalatia electrica nu trebuie sa sufere
modificari. Dupa montare, instalatia nu
trebuie sa fie la indemana.

¢ Instalati la capatul instalatiei un
ntrerupator omnipolar cu o distantd
minima intre contacte de minimum
3mm.

e Pentru a proteja aparatul trebuie
instalatd o siguranta cu o intensitate
a curentului de declansare egala cu
curentul nominal al aparatului.

Instalarea unui releu

Daca sunt conectate la acelasi circuit mai
multe aparate trifazate, recomandam
utilizarea unui releu de pornire (articol nr.
82250) ce va fi conectat la conductorul de
faza L,.

Pentru acest scop, trebuie selectat un mod
special de functionare.

Please observe:

¢ The installation must comply
with current IEC or national local
regulations and any particular
regulations, specified by the local
electricity supply company

e Observe the rating plate and
technical specifications on page 5
e The unit must be earthed!

Structural prerequisites

e The appliance must be installed via a
permanent connection. Heater must
be earthed! A maximum cable size of
10 mm? must be observed.

e The electric wiring should not be
injured. After mounting, the wiring
must not be direct accessible.

¢ An all-pole disconnecting device (e.g.
via fuses) with a contact opening width
of at least 3 mm per pole should be
provided at the installation end.

e To protect the appliance, a fuse element
must be fitted with a tripping current
commensurate with the nominal current
of the appliance.

Load shedding relay
If further three-phase appliances are

connected, a load shedding relay (82250)
can be connected to phase conductor L,.

A special operating mode must be selec-

ted on the appliance for this purpose.

LCD | Descriere LCD | Description

0 Functionare normala, 0 Normal operation,
setare din fabrica manufacturer’s setting
Functionarea Operation with normal

1 ' 1 .
cu un releu normal load shedding relay
Functionarea Operation with sensitive

2 ‘ o 2 .
cu un releu sensibil load shedding relay

Pentru a schimba modul de functionare,
apasati cele patru taste (&, &, @ si
) simultan si asteptati pana cand modul
dorit (0,1 sau 2) apare pe ecran, apoi dati
drumul la taste. Trebuie selectat initial
modul 1 pentru a verifica functionarea
corectd a releului la o putere redusa la
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To change the operating mode, press

the four keys (&, &, @ si &) simul-
taneously and wait until the desired mode
(0, 1 or 2) is shown on the display, then
release the keys. Operating mode 1 must
be selected first, thus to check the correct
operation of the load shedding relay at
low appliance output (35 degree setpoint
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iesire (35 de grade si la un debit al apei
scazut). Modul 2 se va selecta doar daca
releul palpaie.

Conectarea electrica din partea
de jos a aparatului

inainte de a conecta aparatul la
energie electrica, verificati ca
alimentarea cu energie electrica sa fie
inchisa

1.1. Dezizolati aproximativ 6 cm din
cablul de conectare. Cu deschizatura
mai mica in fata, treceti tubul de
protectie impotriva apei (22) peste
cablul de conectare, astfel incat la
finalul operatiunii tubul de protectie
sa se muleze perfect pe peretele
sustindtor. Acest tub previne ca
conexiunile electrice sa intre in contact
cu stropii de apa. De aceea, tubul de
protectie nu trebuie deteriorat. Tubul de
protectie trebuie utilizat!

2. Deschideti panoul de control (15),
fmpingand spre dreapta.

3.1zolati cablurile si conectati-le la tabloul
de conectare conform diagramei de
conectare (16) de la pg. 10. Aparatul
trebuie sa fie impamantat.

4. Trageti tubul de protectie peste cablul
de conectare pana cand acesta se
potriveste perfect pe canalul panoului
intermediar. Ajustati tubul de protectie
dupd cum este ilustrat. Puneti la loc
partea frontala a panoului intermediar.

5. Puneti la loc capacul aparatului si
nsurubati.

Nota:

Daca este necesar, borna de conectare
(16) poate fi plasata si in zona superioara
a aparatului. Daca vreti sa conectati astfel
aparatul, respectati instructiunile din
capitolul urmator..

"

Electrical connection (only by a specialist)

and low water flow rate). Mode 2 must
be selected if the load shedding relay
flickers.

Electrical connection
from below

Check that the power supply is
switched off prior to electrical
connection!

1. Strip approximately 6 cm off the
connecting cable above the wall outlet.
With the smaller opening ahead, slide
the water splash protection sleeve
(22) over the connecting cable so
that the sleeve is flush with the wall.
This prevents any leaking water from
coming into contact with the electrical
leads. It must not become damaged!
The protection sleeve must be used!

2. Open the control panel (15) rightwards.

3.Insulate the cables and plug them in
the connecting terminals (16) according
to the wiring diagram on page 10.
The appliance must be earthed.

4. Pull the protective sleeve over the
connecting cables until the sleeve
fits perfectly in the recess of the
intermediate panel. Adjust the water
splash protection sleeve as illustrated.
Reinsert the front part of the inter-
mediate panel. Reinsert the control
panel and lock it on the the heating
element.

5. Place the hood on the appliance and
screw in the fastening screw. After that
you can reinsert the faceplate.

Note:

If necessary, the connecting terminal (16)
can be displaced to the upper part of the
appliance. If you want to do so, please
follow the instructions in the next chapter.
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Electrical connection (only by a specialist)

w

Conectarea electrica din partea
superioara a aparatului

inainte de a conecta aparatul la
energie electrica, verificati ca
alimentarea cu energie electrica sa fie
inchisa.

1. Apdsati pe zona de spargere (S)
cu o ustensila neascutita (precum o
surubelnita).

2. Ajustati garnitura (23) pentru a
se potrivi cu dimensiunea cablului.
Diametrul garniturii ar trebui sa fie
mai mic decét sectiunea transversala
a cablului pentru a asigura o
protectie optima impotriva apei.
Garnitura de protectie trebuie
utilizata.

3. Dezizolati cablul la 6 cm peste
punctul de iesire din perete. Tineti
aparatul pregadtit, astfel incat sa
puteti insera cablul in garniturad cu
cealalta mana.

4. Plasati aparatul pe suport (10), astfel
incét tija din suportul de perete sa se
potriveasca cu gaura special creata a
aparatului.

5. Desurubati surubul de la borna
de conectare. Mutati borna de
conectare In partea superioara. Fixati
din nou borna de conectare.

6. Izolati cablurile si conectati-le la
borna de conectare conform figurei
din pagina 10.

7. Puneti inapoi carcasa si insurubati.
Apoi puneti inapoi partea frontala.

Electrical connection from
above

Check that the power supply is
switched off prior to electrical
connection!

1.Open the prepared breaking point
(S) in the upper part of the appliance
by pressing with a blunt implement
(e.qg. srewdriver).

2.5lit the grommet (23) to match
the cable size. The opening in the
grommet should be slightly smaller
than the cross-section of the cable in
order to ensure optimum protection
against water. Fit the grommet
into the opening. The protection
grommet must be used!

3.Strip the cable roughly 6 cm above
the point where it emerges from the
wall. Hold the prepared appliance so
that you can route the cable into the
grommet with the other hand.

4.Place the appliance on the heater
bracket (10) so that the threaded
rod of the wall bracket fits in the
provided hole of the appliance.

5. Unscrew the fastening screw of the
connecting terminal. Displace the
connecting terminal to the upper
foot. Affix the connecting terminal
again.

6. Insulate the cables and plug them in
the connecting terminals according
to the wiring diagram on page 10.
The appliance must be earthed.

7. Place the hood on the appliance and
screw in the fastening screw. After
that you can reinsert the faceplate.



Punerea in functiune

Initial operation

Multiple Power System:

Die Nennleistung (max. Leistungs-
aufnahme) betragt 27 kW bei 400 V
und kann intern auf 24 kW, 21 kW
oder 18 kW umgeschaltet werden!

The rated capacity (max. power consump-
tion) is 27 kW / 400 V and can be changed
internally to 24 kW, 21 kW or 18 kW.

DEX ELECTRONIC MPS®
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1. Tnainte de a realiza conectarea
electricd a aparatului, umpleti
conductele si aparatul cu apa,
deschizand si inchizand robinetul de
apa calda cu grija pentru a-1 goli de
golurile de aer. De fiecare data cand
aparatul este golit (din cauza lucrarilor
la instalatia de apa sau in cazul
reviziei), aparatul trebuie aerisit corect
conform instructiunilor din manual.
Nota: “Selectarea puterii nominale”

(doar de catre un specialist, altfel se

pierde garantia). La prima conectare

a aparatului, se va selecta puterea

nominala maxima.

Incalzitorul va deveni functional

doar dupa ce ati selectat puterea
nominala. Puterea maxima permisa
pentru instalatie depinde de situatia
existenta la fata locului. Este imperativ
sa observati toate datele mentionate in
tabelul , Specificatii tehnice”, in mod
special dimensiunea cablului necesar
si informatiile despre sigurantele
pentru conectarea electrica. Mai mult,
instalatia electrica trebuie sa respecte
regulile nationale impuse si pe cele

ale companiei furnizoare de energie.
(Germania: DIN VDE 0100).

2.2.Porniti alimentarea de la retea.

Ecranul digital al aparatul se va aprinde.

3.Cand veti porni alimentarea pentru
prima data, va palpai pe ecran valoarea
21. Daca acest lucru nu se intampla,
cititi cu atentie nota “Reinstalare”.

4.1n functie de situatia existent3 la fata
locului, selectati puterea nominala
maxima cu tastele ce au sagetile de ,in
sus” @ si ,injos” &. (18 kW, 21 kW,
24 kW sau 27 kW).

5. Apasati tasta () pentru a confirma
setarea.

6. Marcati puterea setata pe placuta cu
caracteristicile tehnice.
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1. Before making the electrical connec-
tion, fill the mains and the appliance
with water by carefully opening and
closing the hot water tap in order to
vent completely. After every draining
(e.g. after work on the plumbing system
or following repairs to the appliance),
the heater must be re-vented in this
way before starting it up again.
Note “Selection of power rating”

(only by authorised specialist, other-

wise lapse of guarantee). Upon first

connection of the appliance to the
supply voltage, select the maximum
power rating.

Only after having set the power rating,
the heater provides its standard ope-
ration mode. The maximum allowable
power rating at installation site
depends on the local situation. It is
imperative to observe all data shown
in the table ,Technical specifications”,
in particular the required cable size
and fuse protection for the electrical
connection. Moreover, the electrical
installation must comply with the
statutory regulations of the respective
country and those of the local electricity
supply company (Germany: DIN VDE
0100).

2. Switch on the power supply to the
appliance. The digital display on the
appliance must light up.

3. When switching on the supply voltage
for the first time, the value ,21" flashes
in the display. If not, please carefully
read the below note ,Reinstallation”.

4.Select the maximum allowable power
rating depending on the local situation
via the up & and down & arrow keys

(18 kW, 21 kW, 24 kW or 27 kW).

5.Press key ¢ to confirm the setting.
The appliance starts operating.

6. Mark the set power rating on the rating
plate.
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7.Dupa ce ati setat puterea nominala
maxima, elementul de incélzire
al aparatului se va activa dupa
aproximativ 30 de secunde de la
pornirea robinetului de apa.

8. Deschideti robinetul de apa calda.
Verificati modul de functionare al
aparatului.

9. Explicati utilizatorului cum functioneaza
aparatul si predati-i instructiunile de
utilizare.

10. Folositi-va de nregistrarea online de
pe siteul nostru ( www.clage.com) sau
completati certificatul de garantie si
trimiteti-1 la service-ul de clienti Clage.

Nota: ,Reinstalarea”

In cazul in care aparatul va fi pus din nou
in functiune, schimbandu-se conditiile de
instalare fata de cele initiale, va fi nevoie
sa se adapteze puterea nominald maxima.

Un scurt circuit temporar realizat la

doua contacte (picioruse de componenta
electronicd) cu ajutorul unei surubelnite
la EN 60900 (vezi figura), va reseta
parametrii incalzitorului la cei initiali si
va bloca incalzirea. Valoarea 21 va palpai
pe ecran pana cand puterea nominald
maxima va fi setata. Acesta conditie se
mentine cand se va activa si deazactiva
alimentarea cu energie.

Blocarea aparatului

Acest modul al aparatului poate fi
restrictionat.

Activarea:
1. Deconectati aparatul de la alimentarea
cu energie electrica (de la sigurante).

2. Inserati fixatorul (jumper) vezi imaginea

3. Alimentati din nou cu energie electrica
aparatul.

Dezactivarea:
1. Deconectati aparatul de la alimentarea
cu energie electrica (de la sigurante).

2. indepértati fixatorul.

3. Alimentati din nou cu energie electrica
aparatul.
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Initial operation

7. After having set the maximum
allowable power rating, the heating
element will be activated after
approx. 30 sec of water flow.

8. Open the hot water tap.
Check the function of the appliance.

9. Explain the user how the instantaneous
water heater works and hand over the
operating instructions.

10. Fill in the guarantee registration
card and send it to the CLAGE
Central Customer Service or use the
online registration on our website
www.clage.com.

Note ,Reinstallation”

In case the appliance will be commis-
sioned again under different installation
conditions than during its initial ope-
ration, it may be necessary to adapt the
maximum power rating.

A temporary short-circuit of the two

pins, e.g. with a screwdriver acc. to EN
60900 (see figure), will reset all heater
parameters to works setting and lock the
heating. Value ,21" flashes in the display
until the maximum power rating has been
selected. This condition will maintain
when activating and deactivating the
supply voltage.

Lock level

The operating mode of the appliance can
be restricted.

Activation of the Lock level:

1. Disconnect the appliance from the
power supply (e.g. by switching off
the fuses)

2.Insert the jumper on the power
electronics (see picture)

3. Put the appliance into operation again

Deactivation of the Lock level:

1. Disconnect the appliance from the
power supply (e.g. by switching
off the fuses)

2.Remove jumper

3. Put the appliance into operation again



Lucrari de intretinere

Lucrarile de intretinere vor fi efectuate
doar de cdtre un specialist autorizat.

Curatarea si inlocuirea filtrului
de retinere impuritati

Racordul cu apa rece al incalzitorului
instant de apa este echipat cu o supapa
de inchidere si cu un filtru de retinere
impuritati. Un filtru infundat poate reduce
debitul de apa calda. Curatati sau inlocuiti
filtrul dupd cum urmeaza:

1.1.Deconectati sigurantele si preveniti
reconectarea lor.

2.Dupa ce deschideti carcasa unitatii,
inchideti supapa de inchidere (21c) din
partea conductei de apa rece.(pozitia Il)

3. Desfiletati capacelul (21b) din piesa de
legatura si scoateti filtrul. (21 a)

4. Filtrul poate fi curatat sau inlocuit.

5.Dupa ce puneti la loc filtrul, infiletati
bine.

6. Deschideti usor supapa de siguranta a
piesei de legdtura.

7.Purjati unitatea usor, deschizand si
nchizand robinetul de apa calda de mai
multe ori pana cand nu mai existd aer
n conducta.

8. Fixati la loc carcasa, iar apoi conectati
sigurantele.
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Maintenance work

Maintenance work must only
be conducted by an authorised
professional.

Cleaning and replacing the
filter strainer

The cold water connection of the
instantaneous water heater DEX is
equipped with an integrated shut-off
valve and a strainer. Soiling of the strainer
may reduce the warm water output.

Clean or replace the strainer as follows:

1. De-energize the instantaneous water
heater by means of the house fuses
and prevent inadvertent reactivation of
them.

2. After opening the hood of the unit,
close the shut-off valve (21¢) in the cold
water connection piece (position II).

3. Unscrew the screw plug (21b) from the
cold water connection piece and take
out the strainer (21a).

4.The strainer can now be cleaned or
replaced.

5. After fitting of the strainer tighten the
screw plug.

6. Slowly open the shut-off valve in the
cold water connection piece (position ).

7.Vent the unit by carefully opening and
closing the affiliated warm water tap
valve several times until air no longer
emerges from the pipe.

8. Fit the hood of the unit. Then reconnect
the voltage to the house fuses.
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Buton de programare 1 Buton de programare 2
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Afiseaza o noua valoare Resetare
Display of new value (e.g. 43 °C) finalizata
Reset completed

Aceste instructiuni pot fi modificate fara o notificare prealabild. Thse instructions are subject to alteration notice.
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...solutia inovatoare pentru furnizarea apei calde.

incalzitor instant de apa controlat electronic DEX
Instructiuni de instalare si utilizare

Electronically controlled instantaneous water heater DEX

Installing instructions for the professional
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